
[0-75%> [75-95%> ≥ 95% ND Total

Sector: 03: CULTURA 0 1 3 0 4

Ministerio 

conductor:
003: MINISTERIO DE CULTURA 1 0 5 6 12

Tipo: MULTISECTORIAL 8 4 22 24 58

Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

OP.01

Mejorar la pertinencia multicultural y 

multilingüe del Estado hacia la 

población hablante de lenguas 

indígenas u originarias.

77.2

IOP.01.01

Tasa de servidor bilingüe por 

población hablante de una lengua 

indígena u originaria (por cada 1000 

hablantes).

Sector: 

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Órgano de segundo nivel:

Dirección General de Derechos de 

los Pueblos Indígenas (DGDPI)

Cobertura ascendente acumulado 2020 0.68 ND ND 0.68 0.68 0.68 2 ND ND 0.62 0.62 0.63 0.63 31.6

IOP.01.02.01

Tasa de traductor intérprete por 

población hablante de una lengua 

indígena u originaria (por cada 1000 

hablantes). Quechua y aimara.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Órgano de segundo nivel:

Dirección General de Derechos de 

los Pueblos Indígenas (DGDPI)

Cobertura ascendente acumulado 2020 0.04 ND ND 0.04 0.04 0.04 0.05 ND ND 0.06 0.08 0.09 0.12 232.6

IOP.01.02.02

Tasa de traductor intérprete por 

población hablante de una lengua 

indígena u originaria (por cada 1000 

hablantes). Otras lenguas indígenas u 

originarias.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Órgano de segundo nivel:

Dirección General de Derechos de 

los Pueblos Indígenas (DGDPI)

Cobertura ascendente acumulado 2020 1 ND ND 1 1 1 1.25 ND ND 1.04 1.46 1.87 2.09 167.5

LN.01.01

Generar información permanente 

sobre la demanda y oferta de 

atención en lengua indígena u 

originaria de los servicios públicos, y 

la situación económica, social y 

cultural de la población hablante de 

lenguas indígenas u originarias.

LN.01.02

Fortalecer las capacidades de los 

recursos humanos en las entidades 

públicas para una atención 

lingüísticamente pertinente.

LN.01.03

Incentivar la contratación de personal 

hablante de lenguas indígenas u 

originarias en las entidades que 

prestan servicios públicos.

LN.01.04

Disponer de estrategias y canales de 

atención en lenguas indígenas u 

originarias para los hablantes de las 

mismas.

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos

REPORTE DE SEGUIMIENTO DE LA  POLÍTICA NACIONAL DE LENGUAS ORIGINARIAS, TRADICIÓN ORAL E 

INTERCULTURALIDAD AL 2040, CORRESPONDIENTE AL AÑO 2024

Sentido esperado Tipo de agregación
Linea base Logros esperados

Sémaforo del nivel de cumplimiento del Avance Tipo 1, por elemento

Objetivos prioritarios

Indicadores de objetivos 

prioritarios

Indicadores de servicios



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos
Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

LN.01.05

Desarrollar mecanismos para la 

incorporación de la pertinencia 

lingüística en los servicios públicos 

dirigidos a hablantes de lenguas 

indígenas u originarias.

SS.01.05.01

Asistencia técnica para la provisión de 

servicios públicos en lenguas 

indígenas u originarias.

ISS.01.05.01.01

Porcentaje de entidades públicas y 

privadas ubicadas en zonas con 

predominancia de lenguas indígenas u 

originarias que reciben asistencia 

técnica para la provisión de servicios 

públicos con pertinencia lingüística.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2020 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 3.99% 3.91% 4.67% ND

SS.01.05.02

Formación de intérpretes y 

traductores en lenguas indígenas u 

originarias.

ISS.01.05.02.01

Porcentaje de participantes en los 

programas de formación y 

especialización de intérpretes y 

traductores en lenguas indígenas u 

originarias en otras lenguas indígenas 

u originarias diferentes a quechua y 

aimara.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Calidad ascendente no acumulado 2012 71.10% ND ND ND 28.10% 28.20% 28.30% ND ND 75.56% 47.52% 47.14% 61.05% 215.7

ISS.01.05.02.02

Número de ciudadanos bilingües que 

acceden al programa de formación y 

especialización de intérpretes y 

traductores en lenguas indígenas u 

originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2012 90 ND ND ND 59 61 62 ND ND 45 53 138 95 153.2

SS.01.05.03

Certificación de competencias del 

experto en comunicación en lenguas 

indígenas u originarias en contextos 

interculturales.

ISS.01.05.03.01

Porcentaje de personas certificadas 

como expertos en comunicación en 

lenguas indígenas u originarias en 

otras lenguas indígenas u originarias 

diferentes a quechua y aimara.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Calidad ascendente acumulado 2020 0.00% ND ND ND 1.80% 3.40% 4.80% ND ND 0.00% 0.00% 2.51% 0.00% 0.0

ISS.01.05.03.02

Número de personas certificadas 

como expertos en comunicación en 

lenguas indígenas u originarias en 

contextos interculturales.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2017 122 ND ND ND 499 538 577 ND ND 0 0 71 0 0.0

SS.01.05.04

Servicio de interpretación y 

traducción en lenguas indígenas u 

originarias.



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos
Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

ISS.01.05.04.01

Número de atenciones del servicio de 

interpretación y traducción en lenguas 

indígenas u originarias en favor de 

hablantes de lenguas indígenas u 

originarias en situaciones de 

emergencia.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura no_definido acumulado 2020 1240 ND ND ND ND ND ND ND ND 1702 1896 2986 2878 ND

LN.01.06

Generar estrategias para la 

concientización de los hablantes de 

lenguas indígenas u originarias acerca 

de sus derechos lingüísticos y los 

medios disponibles para 

garantizarlos.

LN.01.07

Generar mecanismos para la gestión 

de la información estadística sobre la 

situación económica, social y cultural 

de la población hablante de lenguas 

indígenas u originarias.

SS.01.07.01

Servicio de gestión de información y 

el conocimiento de los pueblos 

indígenas u originarios.

ISS.01.07.01.01
Número de accesos a la información 

sobre lenguas indígenas u originarias.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica: 

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2018 293 ND ND ND 456 521 587 ND ND 517 589 696 4859 827.8

LN.01.08

Incrementar el acceso de la población 

hablante de lenguas indígenas u 

originarias a servicios de salud, 

justicia y reparación, orden interno y 

orden público, identificación e 

inclusión social, con pertinencia 

lingüística.

SS.01.08.01

Servicio de prestaciones de salud 

otorgada con financiamiento de la 

IAFFAS Seguro Integral de Salud a la 

Población hablante de lenguas 

indígenas u originarias.

ISS.01.08.01.01

Porcentaje de Población hablante de 

lenguas indígenas u originarias que 

recibieron Prestaciones de salud con 

financiamiento de institución 

Administrador de Fondos de 

Aseguramiento en Salud (IAFAS) 

Seguro Integral de Salud (SIS).

Sector: 

Ministerio de Salud

Organismo Público Ejecutor 

adscrito (Pliego):

Seguro Integral de Salud (SIS)

Órgano de primer nivel del 

adscrito: 

Gerencia de Riesgo y Evaluación de 

las Prestaciones (GREP)

Órgano de primer nivel del 

adscrito:

Oficina General de Tecnología de 

Información (OGTI)

Cobertura ascendente acumulado 2020 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND

LN.01.09

Garantizar el acceso a la justicia y 

reparación con pertinencia lingüística 

para la población hablante de lenguas 

indígenas u originarias.

SS.01.09.01
Servicio de defensa pública y acceso a 

la Justicia.



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos
Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

ISS.01.09.01.01

Número de patrocinios a favor de 

usuarios hablantes de lenguas 

indígenas u originarias que acceden a 

los servicios de la Defensa Pública.

Sector:

Ministerio de Justicia y Derechos 

Humanos

Órgano de segundo nivel: Dirección 

General de Defensa Pública y 

Acceso a la Justicia (DGDPAJ)

Unidades orgánicas:

1. Dirección de Defensa Penal (DDP)

2. Dirección de Asistencia Legal y 

Defensa de Víctimas (DALDV)

Cobertura ascendente acumulado 2017 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 2768 2755 ND

SS.01.09.02

Servicios de atención, información y 

orientación en lengua indígena u 

originaria para acceso al Plan Integral 

de Reparaciones (PIR).

ISS.01.09.02.01

Porcentaje de víctimas civiles, 

militares y policiales del periodo de 

violencia de 1980-2000 usuarias 

hablantes de lenguas indígenas u 

originarias, atendidas en sus lenguas 

indígenas u originarias.

Sector:

Ministerio de Justicia y Derechos 

Humanos

Órgano de primer nivel:

Secretaría Ejecutiva de la Comisión 

Multisectorial de Alto Nivel (CMAN)

Calidad no_definido acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND

ISS.01.09.02.02

Porcentaje de víctimas colectivas del 

periodo de violencia de 1980-2000 

pertenecientes a un pueblo indígena u 

originario que reciben atenciones para 

el acceso al Plan Integral de 

Reparaciones (PIR) en lenguas 

indígenas u originarias.

Sector: 

Ministerio de Justicia y Derechos 

Humanos

Órgano de primer nivel: Secretaría 

Ejecutiva de la Comisión 

Multisectorial de Alto Nivel (CMAN)

Calidad no_definido acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND

SS.01.09.03

Servicio de atención y orientación en 

lengua indígena u originaria para la 

búsqueda de personas desaparecidas 

durante el período de violencia 1980-

2000.

ISS.01.09.03.01

Porcentaje de familiares de personas 

desaparecidas que reciben el servicio 

de atención y orientación para la 

búsqueda de personas desaparecidas 

durante el período de violencia 1980 - 

2000 en lenguas indígenas u 

originarias.

Sector: 

Ministerio de Justicia y Derechos 

Humanos

Órgano de segundo nivel: Dirección 

General de Búsquedas de Personas 

Desaprecidas (DGBPD)

Calidad ascendente acumulado 2019 15.82% ND ND ND 18.14% 19.26% 20.18% ND ND 19.91% 21.01% 26.74% 41.02% 203.2

SS.01.09.04

Servicios de prevención, atención y 

protección frente a la violencia contra 

las mujeres e integrantes del grupo 

familiar de pueblos indígenas u 

originarios.

ISS.01.09.04.01

Porcentaje de personas hablantes de 

lenguas indígenas u originarias 

atendidas en el servicio de prevención, 

atención y protección frente a la 

violencia contra las mujeres e 

integrantes del grupo familiar en 

ámbitos de pueblos indígenas u 

originarios en su lengua originaria.

Sector:

Ministerio de la Mujer y 

Poblaciones Vulnerables

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Nacional para la 

Prevención y Erradicación de la 

Violencia contra las Mujeres e 

Integrantes del Grupo Familiar 

(Aurora)

Cobertura ascendente acumulado ND 0.00% ND ND 0.00% 5.00% 6.00% 7.00% ND ND 0.00% ND ND 23.78% 339.7



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos
Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

ISS.01.09.04.02

Porcentaje de acciones entregadas con 

uso de la lengua indígena u originaria 

pertinente.

Sector:

Ministerio de la Mujer y 

Poblaciones Vulnerables

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Nacional para la 

Prevención y Erradicación de la 

Violencia contra las Mujeres e 

Integrantes del Grupo Familiar 

(Aurora)

Calidad ascendente acumulado ND ND ND ND 0.00% 5.00% 6.00% 7.00% ND ND 0.00% ND 27.66% 25.92% 370.3

SS.01.09.05

Servicio de acogida y atención 

residencial para niños, niñas, 

adolescentes, personas adultas 

mayores y personas con discapacidad 

en situación de riesgo o 

desprotección.

ISS.01.09.05.01

Número de residentes que hablan 

lenguas indígenas u originarias de los 

Centros de Acogida y/o Atención 

Residencial (CAR).

Sector:

Ministerio de la Mujer y 

Poblaciones Vulnerables

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Integral Nacional para el 

Bienestar Familiar (INABIF)

Cobertura ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 146 ND 131 123 ND

LN.01.10

Garantizar el acceso de la población 

hablante de lenguas indígenas u 

originarias a servicios de orden 

interno y orden público con 

pertinencia lingüística.

SS.01.10.01

Servicio de sensibilización a los líderes 

de comunidades campesinas, nativas 

y rondas campesinas en materia de 

orden público, seguridad y paz social.

ISS.01.10.01.01

Porcentaje de capacitaciones 

efectuadas con pertinencia lingüística 

por la Dirección de Rondas 

Campesinas.

Sector: 

Ministerio del Interior

Órgano de primer nivel:

Dirección General de Orden Público 

(DGOP)

Unidad orgánica: 

Dirección de Rondas Campesinas 

(DRC)

Calidad ascendente acumulado 2020 0.00% ND ND 5.00% 10.00% 15.00% 20.00% ND ND 21.30% 12.93% 17.22% 17.22% 86.1

ISS.01.10.01.02

Porcentaje de líderes de comunidades 

campesinas, nativas, pueblos 

indígenas u originarios y rondas 

campesinas que recibieron 

capacitación en su lengua indígena u 

originaria.

Sector: 

Ministerio del Interior

Órgano de primer nivel: 

Dirección General de Orden Público 

(DGOP)

Unidad orgánica: 

Dirección de Rondas Campesinas 

(DRC)

Cobertura ascendente acumulado 2020 0.00% ND ND 5.00% 10.00% 15.00% 20.00% ND ND 17.30% 18.28% 25.68% 20.43% 102.1

SS.01.10.02

Servicio de investigación policial por 

presunta comisión de delitos contra 

población hablante de lenguas 

indígenas u originarias.

ISS.01.10.02.01

Porcentaje (o número) de 

beneficiarios hablante de lenguas 

originarias que reciben el servicio de 

investigación policial por presunta 

comisión de un delito contra la 

población vulnerable, en su lengua.

Sector: 

Ministerio del Interior

Organismo único adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Policía Nacional del Perú (PNP)

Cobertura ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND

LN.01.11

Incrementar el acceso de la población 

hablante de lenguas indígenas u 

originarias a servicios de 

identificación e inclusión social con 

pertinencia lingüística.



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos
Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

SS.01.11.01

Plataformas fijas (Tambos) y móviles 

(PIAS) que gestionan la articulación 

para brindar servicios a población 

rural en zonas alejadas y dispersas en 

el ámbito andino y amazónico.

ISS.01.11.01.01

Porcentaje de planes de trabajo 

aprobados con entidades del sector 

público y privado para la prestación de 

servicios en los Tambos que 

incorporen y/o promuevan el uso de 

lengua indígena u originaria.

Sector: 

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora): 

Programa Nacional Plataformas de 

Acción para la Inclusión Social (PAIS)

Calidad ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 68.23% 86.90% ND ND ND

ISS.01.11.01.02

Porcentaje de usuarios del Programa 

Nacional PAIS hablantes de lengua 

indígena u originaria.

Sector: 

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora): 

Programa Nacional Plataformas de 

Acción para la Inclusión Social (PAIS)

Cobertura ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 64.07% 82.00% 83.00% 77.72% ND

SS.01.11.02

Servicio de fortalecimiento de 

capacidades a los actores: CAE y 

familias hablantes de lenguas 

indígenas u originarias vinculados a la 

prestación del servicio alimentario del 

Programa Nacional de Alimentación 

Escolar Qali Warma - PNAEQW.

ISS.01.11.02.01

Porcentaje de integrantes CAE y 

familias hablantes de lenguas 

originarias con fortalecimiento de 

capacidades en su lengua originaria 

por el PNAEQW.

Sector:

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora): 

Programa Nacional de Alimentación 

Escolar Qali Warma (PNAEQW)

Órgano de primer nivel del 

adscrito: 

Unidad de Organización de las 

Prestaciones (UOP)

Calidad ascendente acumulado 2020 3.00% ND ND 4.00% 4.00% 4.00% 4.00% ND ND 4.16% 9.48% 4.10% 2.56% 64.1

SS.01.11.03
Servicio de Acompañamiento a 

Familias (SAF).

ISS.01.11.03.01

Porcentaje de familias usuarias en 

ámbitos de pueblos indígenas u 

originarios que reciben la prestación 

en su lengua materna.

Sector:

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora): 

Programa Nacional Cuna Más (Cuna 

Más) 

Calidad ascendente acumulado 2021 0.00% ND ND 0.00% 10.00% 20.00% 30.00% ND ND 0.00% 0.00% 91.90% 93.72% 312.4

ISS.01.11.03.02

Porcentaje de familias usuarias del SAF 

con lengua materna indígena u 

originaria.

Sector:

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora): 

Programa Nacional Cuna Más (Cuna 

Más) 

Cobertura no_definido minimo permisible 2021 39.00% ND ND 39.00% 39.00% 39.00% 39.00% ND ND 36.55% 68.20% 40.30% 26.64% 0.0

SS.01.11.04

Servicio de acompañamiento a 

personas con discapacidad severa en 

situación de pobreza y a sus 

cuidadores para fomentar la inclusión 

productiva.



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos
Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

ISS.01.11.04.01

Porcentaje de personas con 

discapacidad severa, usuarias del 

Programa, y sus cuidadores, que 

reciben acompañamiento en su lengua 

de comunicación para la inclusión 

productiva.

Sector: 

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Nacional de entrega de la 

pensión no contributiva a personas 

con discapacidad severa en 

situación de pobreza (Contigo)

Cobertura ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 29.00% 95.34% 18.00% 17.16% ND

SS.01.11.05

Servicio de acompañamiento a 

hogares afiliados al Programa Juntos 

que residen en centros poblados 

pertenecientes a pueblos indígenas u 

originarios, con pertinencia cultural y 

lingüística.

ISS.01.11.05.01

Porcentaje de hogares afiliados con 

menores de 36 meses de edad, que 

residen en centros poblados 

pertenecientes a pueblos indígenas u 

originarios que reciben 

acompañamiento a hogares con 

pertinencia cultural y lingüística.

Sector:

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora): 

Programa Nacional de Apoyo 

Directo a los más Pobres (Juntos)

Cobertura ascendente acumulado 2020 ND ND ND 50.00% 60.00% 70.00% 75.00% ND ND 78.79% 83.30% 82.70% 86.06% 114.8

SS.01.11.06 Registro Civil Bilingüe.

ISS.01.11.06.01

Porcentaje de lenguas indígenas u 

originarias implementadas en el 

Sistema Registral.

Sector: 

Registro Nacional de Identificación y 

Estado Civil (Reniec)

Órgano de primer nivel:

Gerencia de Registros Civiles (GRC)

Unidad orgánica:

Subgerencia Técnico Normativa 

(SGTN)

Calidad ascendente acumulado 2020 25.00% ND ND 27.00% 29.00% 33.00% 38.00% ND ND 27.00% 31.00% 52.00% 60.42% 159.0

ISS.01.11.06.02

Porcentaje de personas hablantes de 

lenguas indígenas u originarias que 

acceden al servicio de Oficinas 

Registrales en su lengua.

Sector: 

Registro Nacional de Identificación y 

Estado Civil (Reniec)

Órgano de primer nivel:

Gerencia de Registros Civiles (GRC)

Unidad orgánica:

Subgerencia Técnico Normativa 

(SGTN)

Cobertura ascendente acumulado 2020 12.00% ND ND 17.00% 21.00% 25.00% 30.00% ND ND 18.60% 23.32% 41.38% 53.21% 177.4

OP.02

Reducir la discriminación por el uso 

de lenguas indígenas u originarias en 

la sociedad en general.
100.0

IOP.02.01

Porcentaje de población (de 18 o más 

años) que tiene como lengua materna 

el quechua, aimara u otra lengua 

indígena u originaria y que se ha 

sentido discriminada alguna vez.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Órgano de segundo nivel: Dirección 

General de Derechos de los Pueblos 

Indígenas (DGDPI)

Cobertura descendente acumulado 2019 14.30% ND ND 14.30% 14.30% 14.30% 14.30% ND ND 12.23% 13.28% 12.07% 13.16% 108.6



Avance Tipo 1

(%)
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LN.02.01

Desarrollar mecanismos para el 

registro, la atención, prevención y 

sanción de los casos de discriminación 

por el uso de lenguas indígenas u 

originarias en las entidades del sector 

público y privado, medios de 

comunicación, espacios públicos, 

entre los propios hablantes de 

lenguas indígenas u originarias y en la 

sociedad en general.

SS.02.01.01

Asistencia técnica en materia de 

prevención de la discriminación 

étnico-racial.

ISS.02.01.01.01

Número de entidades públicas y 

privadas que reciben asistencia técnica 

en materia de prevención de la 

discriminación étnico - racial ubicadas 

en zonas de mayor incidencia de casos 

de discriminación étnico-racial.

Sector:

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica:

Dirección de Diversidad Cultural y 

Eliminación de la Discriminación 

Racial (DEDR)

Calidad ascendente acumulado 2020 15 ND ND ND 18 21 24 ND ND 14 19 54 19 79.2

ISS.02.01.01.02

Número de entidades públicas y 

privadas que reciben asistencia técnica 

en materia de prevención de la 

discriminación étnico – racial.

Sector:

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica:

Dirección de Diversidad Cultural y 

Eliminación de la Discriminación 

Racial (DEDR)

Cobertura ascendente acumulado 2020 15 ND ND ND 18 21 24 ND ND 14 19 54 33 137.5

SS.02.01.02

Servicio de orientación social y legal 

en materia de discriminación étnico 

racial.

ISS.02.01.02.01

Porcentaje de casos atendidos dentro 

del plazo de 48 horas de registrado en 

la Plataforma Alerta contra el Racismo.

Sector:

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica:

Dirección de Diversidad Cultural y 

Eliminación de la Discriminación 

Racial (DEDR)

Calidad ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 100.0% 58.00% 33.00% 26.41% ND

ISS.02.01.02.02

Porcentaje de beneficiarios de las 

atenciones de casos de discriminación 

étnico racial.

Sector:

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica:

Dirección de Diversidad Cultural y 

Eliminación de la Discriminación 

Racial (DEDR)

Cobertura ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 100.0% 100.0% 100.0% 100.00% ND

LN.02.02

Incentivar el uso, difusión y 

valoración de las lenguas indígenas u 

originarias y la tradición oral en las 

industrias culturales, artes, los 

medios de comunicación y en las 

nuevas tecnologías de la información 

y comunicación.

SS.02.02.01

Servicios de difusión cultural en 

lenguas originarias a través de 

radiodifusión sonora y televisión.

ISS.02.02.01.01

Porcentaje de lenguas indígenas u 

originarias empleadas en contenidos 

televisivos y/o de radio difusión.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Organismo público ejecutor 

adscrito (Pliego):

Instituto Nacional de Radio y 

Televisión del Perú (IRTP)

Órganos de primer nivel del 

adscrito:

1. Gerencia de televisión (GT)

2. Gerencia de Prensa (GP)

3. Gerencia de Radio (GR)

Calidad ascendente acumulado 2020 8.30% ND ND ND 8.30% 8.30% 8.30% ND ND 8.30% 8.30% 8.30% 8.33% 100.4

SS.02.02.02
Servicio de difusión de obras 

audiovisuales.
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ISS.02.02.02.01

Número de personas que acceden a 

contenidos audiovisuales 

desarrollados en lenguas indígenas u 

originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de segundo nivel: Dirección 

General de Industrias Culturales y 

Artes (DGIA)

Cobertura ascendente acumulado 2019 971 ND ND ND 188 188 188 ND ND 5193 3160 2055 8211 4367.6

SS.02.02.03

Otorgamiento de subsidios 

económicos a agentes culturales, 

negocios y proyectos culturales.

ISS.02.02.03.01

Número de proyectos culturales u 

obras que promueven las lenguas 

indígenas u originarias que reciben 

subsidios.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de segundo nivel: Dirección 

General de Industrias Culturales y 

Artes (DGIA)

Cobertura ascendente acumulado 2019 25 ND ND ND 28 28 28 ND ND 69 64 127 130 464.3

SS.02.02.04

Servicio de incentivos al desarrollo 

creativo mediante el reconocimiento 

de trayectorias y obras artísticas.

ISS.02.02.04.01

Número de agentes culturales que 

reciben un reconocimiento que 

promueven las lenguas indígenas u 

originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de segundo nivel: Dirección 

General de Industrias Culturales y 

Artes (DGIA)

Unidades orgánicas:

1. Dirección del Audiovisual, la 

Fonografía y los Nuevos Medios 

(DAFO)

2. Dirección del Libro y la Lectura 

(DLL)

3. Dirección de Artes (DIA) 

Cobertura ascendente no acumulado 2019 0 ND ND ND 1 1 1 ND ND 3 26 4 11 1100.0

LN.02.03

Generar estrategias educativas para 

la valoración de la diversidad 

lingüística y la tradición oral de los 

pueblos indígenas u originarios.

SS.02.03.01

Servicio de valoración y 

reconocimiento de la diversidad 

lingüística y la tradición oral de los 

pueblos indígenas u originarios para 

la revitalización de las lenguas 

indígenas u originarias.

ISS.02.03.01.01

Porcentaje de estudiantes de las II. EE. 

EIB de Revitalización Cultural y 

Lingüística y de Contexto Urbano que 

cuentan con docentes bilingües y 

reciben recursos en lenguas indígenas 

u originarias como segunda lengua.

Sector:

Ministerio de Educación

Órgano de primer nivel: 

Dirección General de Educación 

Básica Alternativa, Intercultural 

Bilingüe y de Servicios Educativos 

en el Ámbito Rural (DIGEIBIRA)

Unidad orgánica:

Dirección de Educación Intercultural 

Bilingüe (DEIB)

Calidad ascendente acumulado 2020 33.70% ND ND 33.90% 34.30% 34.70% 35.10% ND ND 36.60% 39.10% 39.00% 40.27% 114.7

ISS.02.03.01.02

Porcentaje de estudiantes que se 

encuentran matriculados en una IIEE 

EIB de Revitalización Cultural y 

Lingüística.

Sector:

Ministerio de Educación

Órgano de primer nivel: 

Dirección General de Educación 

Básica Alternativa, Intercultural 

Bilingüe y de Servicios Educativos 

en el Ámbito Rural (DIGEIBIRA)

Unidad orgánica:

Dirección de Educación Intercultural 

Bilingüe (DEIB)

Cobertura ascendente acumulado 2020 88.30% ND ND 88.70% 89.00% 89.30% 89.70% ND ND 90.40% 88.70% 88.80% 94.52% 105.4

LN.02.04

Implementar la presencia de las 

lenguas indígenas u originarias en el 

paisaje lingüístico.
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SS.02.04.01

Servicio de fortalecimiento de 

capacidades para la promoción del 

paisaje lingüistico en lenguas 

indígenas u originarias.

ISS.02.04.01.01

Número de gobiernos regionales y 

locales que acceden al fortalecimiento 

de capacidades para la promoción del 

paisaje lingüístico en lenguas 

indígenas u originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2021 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 55 24 22 ND

OP.03

Incrementar la transmisión 

intergeneracional de las lenguas 

indígenas u originarias y la tradición 

oral en la población.

100.0

IOP.03.01

Porcentaje de población que tiene una 

lengua indígena u originaria como 

lengua materna.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel:

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Ógano de segundo nivel:

Dirección General de Derechos de 

los Pueblos Indígenas (DGDPI)

Cobertura ascendente acumulado 2019 16.70% ND ND 16.70% 16.70% 16.70% 16.70% ND ND 16.94% 16.61% 16.50% 17.22% 103.1

LN.03.01

Desarrollar estrategias y mecanismos 

articulados para fomentar la 

adquisición de las lenguas indígenas u 

originarias en niños y jóvenes 

indígenas y hablantes de herencia.

SS.03.01.01

Servicio de fortalecimiento de 

capacidades a actores estratégicos 

para el fomento de la adquisición y 

aprendizaje de las lenguas indígenas 

u originarias en niños/as, jóvenes y 

hablantes de herencia.

ISS.03.01.01.01

Número de actores estratégicos que 

accedieron al fomento de la 

adquisición y aprendizaje de las 

lenguas indígenas u originarias en 

niños/as, jóvenes y hablantes de 

herencia.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel:

Viceministerio de interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 36 ND 8 ND

SS.03.01.02

Servicio de asistencia técnica a 

gobiernos locales para la revaloración 

de las personas adultas mayores 

como portadoras de saberes y 

prácticas ancestrales en ámbitos con 

población indígena u originaria.

ISS.03.01.02.01

Porcentaje de gobiernos locales con 

predominancia de lenguas indígenas u 

originarias que reciben la asistencia 

técnica para la revaloración de las 

personas adultas mayores como 

portadoras de saberes y prácticas 

ancestrales.

Sector:

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Nacional de Asistencia 

Solidaria Pensión 65

Calidad ascendente acumulado 2020 0.00% ND ND 70.00% 75.00% 80.00% 85.00% ND ND 95.00% 100.0% 67.90% 76.30% 89.8
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ISS.03.01.02.02

Porcentaje de gobiernos locales que 

reciben asistencia técnica para la 

revaloración de las personas adultas 

mayores como portadoras de saberes 

y prácticas ancestrales.

Sector:

Ministerio de Desarrollo e Inclusión 

Social

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Nacional de Asistencia 

Solidaria Pensión 65

Cobertura ascendente acumulado 2020 0.00% ND ND 70.00% 75.00% 80.00% 85.00% ND ND 96.00% 100.0% 54.20% 93.70% 110.2

LN.03.02

Implementar la enseñanza de las 

lenguas indígenas u originarias y la 

tradición oral en la EBR (no bilingüe), 

la educación superior y los programas 

de enseñanza y aprendizaje no 

escolarizados.

LN.03.03

Implementar iniciativas articuladas de 

salvaguardia de las lenguas 

transfronterizas, considerando las 

fronteras nacionales y regionales.

LN.03.04

Incentivar el desarrollo de 

emprendimientos culturales 

comunitarios basados en las lenguas y 

tradición oral de los pueblos 

indígenas u originarios.

LN.03.05

Desarrollar estrategias articuladas de 

revitalización de las lenguas indígenas 

u originarias, sus variedades 

lingüísticas y la tradición oral entre 

los pueblos indígenas u originarios, el 

Estado y otros actores a nivel macro y 

micro.

SS.03.05.01

Servicio de fortalecimiento de 

capacidades de los pueblos indígenas 

u originarios y otros actores 

estratégicos para la revitalización 

lingüística y cultural.

ISS.03.05.01.01

Porcentaje de capacitaciones en 

materia de revitalización lingüística y 

cultural que se brindan en lengua 

indígena u originaria.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel:

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Calidad ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND

ISS.03.05.01.02

Número de capacitaciones realizadas a 

personas pertenecientes a pueblos 

indígenas u originarios y otros actores 

estratégicos para la revitalización 

lingüística y cultural de acuerdo al 

nivel de vitalidad de sus lenguas 

indígenas u originarias y variedades 

lingüísticas.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel:

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2021 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND

SS.03.05.02

Servicio de asistencia técnica en el 

diseño e implementación de planes 

de salvaguardia del patrimonio 

cultural inmaterial.

ISS.03.05.02.01

Número de personas que son 

hablantes de lenguas indígenas u 

originarias que acceden al servicio de 

asistencia técnica en el diseño e 

implementación de planes de 

salvaguardia de expresiones del 

patrimonio cultural inmaterial.

Sector: 

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica:

Dirección de Patrimonio Inmaterial 

(DPI)

Cobertura no_definido acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 0 71 71 74 ND

LN.03.06

Propiciar espacios de diálogo 

interlingüístico entre hablantes de 

lenguas indígenas u originarias.
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SS.03.06.01

Servicio de fomento del intercambio 

intercultural y la transmisión de 

saberes culturales.

ISS.03.06.01.01

Porcentaje de cumplimiento de los 

estándares de pertinencia cultural en 

la gestión y prestación del servicio.

Sector:

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica:

Dirección de Políticas Indígenas 

(DIN)

Calidad ascendente acumulado 2020 0.00% ND ND ND 0.00% 0.00% 50.00% ND ND 0.00% 0.00% 0.00% 0.00% 0.0

ISS.03.06.01.02

Porcentaje de personas hablantes de 

lenguas indígenas u originarias que 

recibieron el servicio de intercambio 

intercultural y la transmisión de 

saberes culturales.

Sector:

Ministerio de Cultura

Unidad orgánica:

Dirección de Políticas Indígenas 

(DIN)

Cobertura ascendente acumulado ND 0.00% ND ND ND 0.00% 0.00% 10.00% ND ND 0.00% 0.00% 0.00% 0.00% 0.0

LN.03.07

Desarrollar mecanismos de apoyo e 

incentivos a agentes y/o proyectos 

orientados a la salvaguardia, 

revitalización y recuperación de las 

lenguas indígenas u originarias y la 

tradición oral.

SS.03.07.01

Asistencia técnica en procesos de 

revitalización y recuperación 

lingüística y cultural.

ISS.03.07.01.01

Número de comunidades y/u 

organizaciones con lenguas indígenas 

u originarias y/o variedades 

lingüísticas en peligro de extinción o 

lenguas extintas beneficiarias de las 

actividades de asistencia técnica en 

procesos de revitalización y 

recuperación lingüística y cultural.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel:

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2021 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND

LN.03.08

Desarrollar acciones que promuevan 

las creaciones y expresiones 

culturales en lenguas indígenas u 

originarias, inspiradas en tradición 

oral y de contenido intercultural en el 

plano internacional órganos del 

servicio exterior y otros actores.

LN.03.09

Promover la participación del Perú en 

espacios multilaterales que 

coadyuven al reconocimiento, 

respeto y difusión de los derechos 

lingüísticos de las personas hablantes 

de lenguas indígenas u originarias.

OP.04

Incrementar el dominio oral y escrito 

de las lenguas indígenas u originarias 

para sus hablantes.
100.0

IOP.04.01.01

Porcentaje de estudiantes de 4to 

grado de nivel primario de escuelas 

EIB que obtienen resultados 

satisfactorios en evaluaciones de 

comprensión lectora en lengua 

originaria (ECE). Aimara.

Sector: 

Ministerio de Educación

Unidad orgánica: 

Oficina de Medición de la Calidad 

de los Aprendizajes (UMC)

Calidad ascendente acumulado 2018 0.00% ND ND ND 10% 10% 10% ND ND ND ND 37.50% ND ND

IOP.04.01.02

Porcentaje de estudiantes de 4to 

grado de nivel primario de escuelas 

EIB que obtienen resultados 

satisfactorios en evaluaciones de 

comprensión lectora en lengua 

originaria (ECE). Ashaninka.

Sector: 

Ministerio de Educación

Unidad orgánica: 

Oficina de Medición de la Calidad 

de los Aprendizajes (UMC)

Calidad ascendente acumulado 2018 3.00% ND ND ND 6% 6% 6% ND ND ND ND 9.60% ND ND

IOP.04.01.03

Porcentaje de estudiantes de 4to 

grado de nivel primario de escuelas 

EIB que obtienen resultados 

satisfactorios en evaluaciones de 

comprensión lectora en lengua 

originaria (ECE). Awajún.

Sector: 

Ministerio de Educación

Unidad orgánica: 

Oficina de Medición de la Calidad 

de los Aprendizajes (UMC)

Calidad ascendente acumulado 2018 19.00% ND ND ND 22% 22% 22% ND ND ND ND 4.60% ND ND
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IOP.04.01.04

Porcentaje de estudiantes de 4to 

grado de nivel primario de escuelas 

EIB que obtienen resultados 

satisfactorios en evaluaciones de 

comprensión lectora en lengua 

originaria (ECE). Quechua chanca.

Sector: 

Ministerio de Educación

Unidad orgánica: 

Oficina de Medición de la Calidad 

de los Aprendizajes (UMC)

Calidad ascendente acumulado 2018 3.00% ND ND ND 9% 9% 9% ND ND ND ND 34.70% ND ND

IOP.04.01.05

Porcentaje de estudiantes de 4to 

grado de nivel primario de escuelas 

EIB que obtienen resultados 

satisfactorios en evaluaciones de 

comprensión lectora en lengua 

originaria (ECE). Quechua Collao.

Sector: 

Ministerio de Educación

Unidad orgánica: 

Oficina de Medición de la Calidad 

de los Aprendizajes (UMC)

Calidad ascendente acumulado 2018 19.00% ND ND ND 25% 25% 25% ND ND ND ND 39.70% ND ND

IOP.04.01.06

Porcentaje de estudiantes de 4to 

grado de nivel primario de escuelas 

EIB que obtienen resultados 

satisfactorios en evaluaciones de 

comprensión lectora en lengua 

originaria (ECE). Shipibo-Konibo.

Sector: 

Ministerio de Educación

Unidad orgánica: 

Oficina de Medición de la Calidad 

de los Aprendizajes (UMC)

Calidad ascendente acumulado 2018 10.00% ND ND ND 13% 13% 13% ND ND ND ND 7.80% ND ND

IOP.04.02

Porcentaje de títulos en lenguas 

indígenas u originarias registrados en 

el Depósito Legal de la Biblioteca 

Nacional del Perú.

Sector:

Ministerio de Cultura

Organismo público ejecutor 

adscrito (Pliego):

Biblioteca Nacional del Perú 

(BNP)

Cobertura ascendente acumulado 2019 0.40% ND ND 0.50% 0.60% 0.80% 1.20% ND ND 4.81% 1.84% 8.87% 4.44% 370.0

LN.04.01

Generar espacios de coordinación de 

la enseñanza y desarrollo de las 

lenguas indígenas u originarias entre 

los centros de educación superior e 

instituciones que ofrecen programas 

de enseñanza de estas lenguas.

LN.04.02

Implementar el Modelo de Servicio 

Educativo Intercultural Bilingüe 

(MSEIB) en los estudiantes de los 

pueblos indígenas u originarios en la 

forma de EIB de Fortalecimiento 

Cultural y Lingüístico.

SS.04.02.01
Servicio de Educación Intercultural 

Bilingüe.

ISS.04.02.01.01

Porcentaje de II. EE. EIB de 

Fortalecimiento Cultural y Lingüístico 

de los niveles: inicial, primaria y 

secundaria que reciben el servicio de 

educación intercultural bilingüe.

Sector:

Ministerio de Educación

Órgano de segundo nivel: 

Dirección General de Educación 

Básica Alternativa, Intercultural 

Bilingüe y de Servicios Educativos 

en el Ámbito Rural (DIGEIBIRA)

Unidad orgánica:

Dirección de Educación Intercultural 

Bilingüe (DEIB)

Calidad ascendente acumulado 2020 75.30% ND ND 76.10% 77.20% 78.00% 78.70% ND ND 76.50% 74.10% 68.60% 65.63% 83.4



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código

Objetivo prioritario / 

Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador

Responsable de indicador

Tipo de indicador / 

Estándar de 

cumplimiento

Valores obtenidos
Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

ISS.04.02.01.02

Porcentaje de estudiantes que tienen 

una lengua originaria como lengua 

materna que se encuentran 

matriculados en una IE EIB de 

fortalecimiento cultural y lingüístico.

Sector: 

Ministerio de Educación

Órgano de segundo nivel:

Dirección General de Educación 

Básica Alternativa, Intercultural 

Bilingüe y de Servicios Educativos 

en el Ámbito Rural (DIGEIBIRA)

Unidad orgánica:

Dirección de Educación Intercultural 

Bilingüe (DEIB)

Gobiernos subnacionales:

Gobiernos Regionales (GORE)

Órganos de los gobiernos 

regionales:

Direcciones Regionales de 

Educación (DRE) o Gerencias 

Regionales de Educación (GRE)

Órganos desconcentrados de los 

gobierno regionales:

Unidad de Gestión Educativa Local 

(UGEL)

Cobertura ascendente acumulado 2020 90.50% ND ND 91.00% 91.30% 91.60% 91.80% ND ND 91.10% 91.30% 91.10% 92.57% 100.8

LN.04.03

Incentivar el desarrollo escrito y la 

producción de recursos para el 

conocimiento de las lenguas 

indígenas u originarias.

SS.04.03.01

Servicio de asistencia técnica, 

evaluación y oficialización de las 

reglas de escritura uniforme 

(alfabetos y normas de escritura 

consensuada) de las lenguas 

indígenas u originarias del Perú.

ISS.04.03.01.01

Porcentaje de docentes bilingües que 

mejoran su nivel en las competencias 

de escritura (comprensión lectora y 

producción escrita) en sus lenguas 

originarias.

Sector:

Ministerio de Educación

Órgano de segundo nivel:

Dirección General de Educación 

Básica Alternativa, Intercultural 

Bilingüe y de Servicios Educativos 

en el Ámbito Rural (DIGEIBIRA)

Unidad orgánica:

Dirección de Educación Intercultural 

Bilingüe (DEIB)

Calidad ascendente acumulado 2020 22.60% ND ND 26.30% 30.00% 33.50% 37.00% ND ND 30.90% 27.20% 51.80% 39.87% 107.8

ISS.04.03.01.02

Porcentaje de lenguas indígenas u 

originarias que cuentan con 

herramientas de escritura 

consensuadas y validadas.

Sector:

Ministerio de Educación

Órgano de segundo nivel:

Dirección General de Educación 

Básica Alternativa, Intercultural 

Bilingüe y de Servicios Educativos 

en el Ámbito Rural (DIGEIBIRA)

Unidad orgánica:

Dirección de Educación Intercultural 

Bilingüe (DEIB)

Cobertura ascendente acumulado 2020 2.00% ND ND 13.70% 22.80% 26.30% 36.80% ND ND 11.70% 13.70% 17.60% 17.65% 48.0

LN.04.04

Incentivar la recuperación y 

ampliación de vocabulario en las 

lenguas indígenas u originarias, 

incluida la terminología científica y 

técnica.



Avance Tipo 1

(%)

Año valor 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2024

Código
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Lineamiento / 

Servicio / 

Indicador
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Estándar de 

cumplimiento
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Sentido esperado Tipo de agregación

Linea base Logros esperados

SS.04.04.01

Asistencia técnica para la 

recopilación, sistematización y 

normalización de neologismos y 

vocabulario general y especializado 

en lenguas indígenas u originarias.

ISS.04.04.01.01

Número de personas que reciben 

asistencia técnica para la recopilación, 

sistematización y normalización de 

neologismos y vocabulario general y 

especializado en lenguas indígenas u 

originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel:

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2021 ND ND ND ND ND ND ND ND ND 1 0 0 11 ND

LN.04.05

Incentivar el reconocimiento formal 

de capacidades y competencias en 

lenguas indígenas u originarias.

SS.04.05.01 Servicio de becas educativas.

ISS.04.05.01.01

Nivel de satisfacción del becario de 

lenguas indígenas u originarias 

respecto al Programa.

Sector:

Ministerio de Educación

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Nacional de Becas y 

Crédito Educativo (Pronabec)

Calidad ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 90.64% ND ND ND

ISS.04.05.01.02

Porcentaje de hablantes de lenguas 

indígenas u originarias que acceden al 

Servicio de becas educativas.

Sector:

Ministerio de Educación

Programa adscrito (Unidad 

Ejecutora):

Programa Nacional de Becas y 

Crédito Educativo (Pronabec)

Cobertura ascendente acumulado 2020 0.10% ND ND ND ND ND ND ND ND ND 1.83% 1.10% 3.18% ND

LN.04.06

Incentivar la investigación y 

producción de conocimiento en y 

sobre lenguas indígenas u originarias 

y tradición oral en las y los propios 

hablantes, en las instituciones de 

educación superior, centros de 

investigación y las entidades del 

sector público.

SS.04.06.01

Servicio de fortalecimiento de 

capacidades para la investigación en y 

sobre lenguas indígenas u originarias.

ISS.04.06.01.01

Número de personas que acceden al 

fortalecimiento de capacidades para la 

investigación en y sobre lenguas 

indígenas u originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel: 

Viceministerio de Interculturalidad 

(VMI)

Unidad orgánica:

Dirección de Lenguas Indígenas 

(DLI)

Cobertura ascendente acumulado 2021 ND ND ND ND ND ND ND ND ND 0 0 0 0 ND

SS.04.06.02

Otorgamiento de incentivos 

económicos y no económicos para la 

investigación del patrimonio cultural.

ISS.04.06.02.01

Porcentaje de incentivos económicos y 

no económicos otorgados para 

investigación en temas vinculados a 

las lenguas indígenas u originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Órgano de primer nivel:

Viceministerio de Patrimonio 

Cultural e Industrias Culturales 

(VMPCIC)

Calidad ascendente acumulado ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 13.54% ND ND 0.00% ND
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LN.04.07

Promover la investigación y el registro 

de las manifestaciones de tradición 

oral identificando, en cada caso, su 

nivel de vulnerabilidad y 

garantizando el libre acceso de los 

pueblos indígenas u originarios a esa 

información.

LN.04.08

Registrar y difundir las 

investigaciones y publicaciones 

escritas y audiovisuales en y sobre 

lenguas indígenas u originarias y 

sobre tradición oral.

SS.04.08.01

Servicio de extensión bibliotecaria de 

lectura por teléfono (Aló BNP) en 

lenguas indígenas u originarias.

ISS.04.08.01.01

Porcentaje de llamadas realizadas del 

Aló, BNP en lenguas indígenas u 

originarias del total de llamadas 

realizadas en el mismo tiempo.

Sector:

Ministerio de Cultura

Organismo público ejecutor 

adscrito (Pliego):

Biblioteca Nacional del Perú (BNP) - 

Gran Biblioteca Pública de Lima 

(GBPL)

Órgano de segundo nivel:

Dirección del Acceso y Promoción 

de la Información (DAPI)

Calidad ascendente acumulado 2020 0.00% ND ND 5.00% 10.00% 10.50% 11.03% ND ND 0.00% 7.22% 9.64% 11.42% 103.5

SS.04.08.02

Servicio bibliotecario de lectura (en 

sala o virtual) con material 

bibliográfico documental moderno en 

lenguas indígenas u originarias.

ISS.04.08.02.01

Porcentaje de material bibliográfico 

documental adquirido por la BNP en 

lenguas indígenas u originarias.

Sector:

Ministerio de Cultura

Organismo público ejecutor 

adscrito (Pliego):

Biblioteca Nacional del Perú (BNP)

Órgano de segundo nivel del 

adscrito: 

Dirección de Gestión de las 

Colecciones (DGC)

Calidad ascendente acumulado 2020 1.28% ND ND 2.00% 3.00% 3.15% 3.31% ND ND 0.08% 0.00% 0.00% 0.00% 0.0

Indice de gestión de la política nacional 94.3

ALERTAS IDENTIFICADAS

* Logros positivos: El índice de gestión de la PNLOTI al 2040 muestra un buen desempeño de los objetivos prioritarios, ya que de los 4 OP, 3 tuvieron un nivel de cumplimiento superior al 95%. Asimismo, 27 indicadores (5 de OP y 22 de servicios) presentaron un nivel de cumplimiento superior al 95%. Se destacan entre ellas: La Tasa de 

traductor intérprete por población hablante de una lengua indígena u originaria  ha sido de 0.12 (quechua y aimara) y 2.09 (otras lenguas); asimismo, el Porcentaje de títulos en lenguas indígenas u originarias registrados en el Depósito Legal de la Biblioteca Nacional del Perú  fue de 4.44%, superando considerablemente los logros 

programados.

* Desvíos moderados: De los 4 OP, 1 OP tuvo un nivel de cumplimiento entre 75% y 95%. Asimismo, 4 indicadores de servicios han tenido un nivel de cumplimiento entre 75% y 95%: El Porcentaje de capacitaciones efectuadas con pertinencia lingüística por la Dirección de Rondas Campesinas,  alcanzó una 17.22% al igual que el año 

anterior; mientras que, el Número de entidades públicas y privadas que reciben asistencia técnica en materia de prevención de la discriminación étnico - racial ubicadas en zonas de mayor incidencia de casos de discriminación étnico-racial  fue de solo 19 entidades, no pudiendo alcanzarse los 24 programados; asimismo el Porcentaje 

de gobiernos locales con predominancia de lenguas indígenas u originarias que reciben la asistencia técnica para la revaloración de las personas adultas mayores como portadoras de saberes y prácticas ancestrales , alcanzó un 76.30%, frente a los 85% programados; por último,  el Porcentaje de II. EE. EIB de Fortalecimiento Cultural y 

Lingüístico de los niveles: inicial, primaria y secundaria que reciben el servicio de educación intercultural bilingüe  fue de 65.63% frente a los 78.70% programados.

* Desvíos significativos: Solo 1 indicador de OP: Tasa de servidor bilingüe por población hablante de una lengua indígena u originaria (por cada 1000 hablantes) , obtuvo un nivel de cumplimiento por debajo del 75%, ya que se mantuvo la tasa en 0.63 al igual que en el año anterior, frente a la tasa programada de 2. Asimismo 8 

indicadores de Servicios obtuvieron un desempeño por debajo del 75%, de los cuales 6 de ellos no tuvieron ningún avance (indicadores de la DLI y DIN del MINCUL, del Programa Nacional Cuna Más y de la BNP) principalmente por limitaciones presupuestales, problemas administrativos y limitaciones durante el proceso de recojo de 

información para la medición. Por otro lado, los niveles de cumplimiento de 30 indicadores (6 de OP y 24 de servicios) no han podido ser determinados (ND), debido principalmente a que no cuentan con línea base y/o logros programados, o a la fecha no se cuenta con fuente de información y/o base de datos creada, o el servicio no ha 

sido implementado.
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